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03.1011.00 - 03.1015.00 ANELLI PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO, IN 

FERRO VERNICIATO
Sono consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

FREE STEM RINGS FOR STAND, MADE OF PAINTED 

IRON
We suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

03.1016.00 - 03.1020.00 ANELLI PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO, IN 

ACCIAIO INOX
Sono consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

FREE STEM RINGS FOR STAND, MADE OF 

STAINLESS STEEL
We suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1011.00 50 mm

200 mm03.1011.01 70 mm

03.1012.00 85 mm

03.1013.00 115 mm
220 mm

03.1014.00 135 mm

03.1015.00 150 mm 250 mm

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1016.00 50 mm

200 mm03.1016.01 70 mm

03.1017.00 85 mm

03.1018.00 115 mm
220 mm

03.1019.00 135 mm

03.1020.00 150 mm 250 mm

03.1026.00 - 03.1030.00 ANELLI PER SOSTEGNO IN OTTONE CROMATO, 

CON MORSETTO A VITE
Apertura morsetto 18 mm, interasse tra morsetto e anello 120 mm. Sono 
consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

CHROMATE BRASS RINGS FOR STAND, WITH 

SCREW CLAMP
Clamp opening 18 mm, distance between clamp and ring 120 mm. We 
suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1026.00 50 mm
115 mm

03.1028.00 115 mm

03.1029.00 135 mm 120 mm

03.1030.00 150 mm 125 mm

03.1045.00 - 03.1048.00 ANELLI DI SUPPORTO IN SUBERITE
Adatto a sostenere palloni e capsule a fondo tondo.

SUPPORTING RINGS MADE IN SUBERIT
For spherical bottom vessels.

03.1049.00 SUPPORTO UNIVERSALE PER PALLONI
In polipropilene autoclavabile.

UNIVERSAL FLASK STAND
Made of autoclavable polypropylene.
  
Altezza totale | Total height 50 mm
Diametro esterno | External diameter 160 mm   

03.1007.00 - 03.1009.00 ANELLI PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO, IN 

OTTONE CROMATO
Sono consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

FREE STEM RINGS FOR STAND, MADE OF 

CHROMATE BRASS
We suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1007.00 85 mm 150 mm

03.1008.00 115 mm
160 mm

03.1009.00 135 mm

Cod. Capacità 
Capacity

Diametro esterno 
External diameter

Diametro interno
Internal diameter

03.1045.00 10-100 ml 80 mm 30 mm  

03.1046.00 250-500 ml 110 mm 55 mm

03.1047.00 1-3 l 140 mm 90 mm

03.1048.00 5-6 l 170 mm 120 mm
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03.1044.00 ANELLI DOPPI PER SOSTEGNO
In ottone cromato, con due anelli posizionati a 120°, con morsetto 
centrale per aste fi no a 10 mm  di diametro, adatti per fi ltrare.

DOUBLE RINGS FOR STAND
Made of chromate brass, with two rings positioneted at 120°, with central 
screw clamp for rod up to 10mm diameter, suitable for fi ltering.
  
Diametro interno | Internal diameter 45 mm   

03.1169.00 MORSETTO PER AGITATORI AD ASTA
In lega anticorodal, apertura 6 - 18 mm.

DOUBLE CLAMP FOR STIRRER ROD
Made of antiacid and anticorrosive light alloy, opening 8 - 18 mm.
 

03.1175.00 MORSETTO A CROCE UNIVERSALE
In alluminio verniciato, apertura 16 mm.

UNIVERSAL CROSS CLAMP
Made of painted aluminum, opening 16 mm.

03.1031.00 - 03.1035.00 ANELLI PER SOSTEGNO IN FERRO VERNICIATO, 

CON MORSETTO A VITE
Apertura morsetto 18 mm, interasse tra morsetto e anello 120 mm. Sono 
consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

PAINTED IRON RINGS FOR STAND WITH SCREW 

CLAMP
Clamp opening 18 mm, distance between clamp and ring 120 mm.  We 
suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

03.1036.00 - 03.1040.00 ANELLI PER SOSTEGNO IN ACCIAIO INOX, CON 

MORSETTO A VITE
Apertura morsetto 18 mm, interasse tra morsetto e anello 120 mm. Sono 
consigliati come supporti per imbuti separatori sferici.

STAINLESS STEEL RINGS FOR STAND, WITH 

SCREW CLAMP
Clamp opening 18 mm, distance between clamp and ring 120 mm. We 
suggest to use them as supports for spherical separating funnels.

03.1042.00 ANELLI OPPOSTI PER SOSTEGNO
In ottone cromato, con morsetto centrale per aste fi no a 10 mm  di 
diametro, adatti per fi ltrare.

OPPOSITE RING FOR SUPPORT
Made of chromate brass, with central screw clamp for rod up to 10mm 
diameter, suitable for fi ltering.
  
Diametro interno | Internal diameter 45 mm   

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1031.00 50 mm

120 mm03.1031.01 70 mm

03.1032.00 85 mm

03.1033.00 115 mm
125 mm

03.1034.00 135 mm

03.1035.00 150 mm 140 mm

Cod. Diametro | Diameter Lunghezza | Lenght

03.1036.00 50 mm

120 mm03.1036.01 70 mm

03.1037.00 85 mm

03.1038.00 115 mm
125 mm

03.1039.00 135 mm

03.1040.00 150 mm 140 mm
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03.1186.00 MORSETTO DOPPIO SNODATO VERNICIATO
In lega leggera, verniciato con vernice resistente al calore e agli acidi e 
con viti di bloccaggio.

DOUBLE ARTICULATED CLAMP PAINTED
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint and with locking 
screws.
  
Apertura | Opening 18 mm   

03.1187.00 MORSETTO DOPPIO CON VOLANTINI
Morsetto doppio con volantini in alluminio anticorodal. Grazie ala sua 
conformazione può essere utilizzato con aste con diametro da 7 mm a 
12 mm.

DOUBLE CLAMP WITH HANDWHEELS
Double clamp with handwheels made of anticorodal aluminum. Thanks to 
its shape it can be used with rods with a diameter from 7 mm to 12 mm.

03.1189.00 MORSETTO DOPPIO A CROCE
In ottone cromato, con viti di bloccaggio.

DOUBLE CROSS CLAMP
Made of chromed brass, with fastening screws.
  
Apertura | Opening 21 mm   

03.1175.01 MORSETTO A CROCE IN ALLUMINIO PER PIANI
Morsetto doppio a croce in alluminio per aggangio su superfi ci piane. 
Dimensioni delle due aperture: 15 mm e 22,5 mm.

ALUMINUM CROSS CLAMP FOR TOPS
Double cross clamp in aluminum for hooking onto fl at surfaces. 
Dimensions of the two openings: 15 mm and 22.5 mm.

03.1176.00 MORSETTO DOPPIO CON VITI DI BLOCCAGGIO
In ottone cromato.

DOUBLE CLAMP WITH FASTENING SCREWS
Made of chromate brass.
  
Apertura | Opening 13 mm   

03.1180.00 - 03.1183.00 MORSETTO DOPPIO VERNICIATO CON VITI DI 

BLOCCAGGIO
In lega leggera, verniciato con vernice resistente al calore e agli acidi.

DOUBLE CLAMP PAINTED WITH FASTENING 

SCREWS
Made of light alloy, painted with heat and acid resistant paint.

Cod. Apertura | Opening

03.1180.00 13 mm

03.1181.00 16 mm

03.1182.00 21 mm

03.1183.00 25 mm
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03.1199.00 MORSETTO CON ASTA A GANCETTO
In ottone cromato, per aste con un diametro fi no a 18 mm, manico con 
diametro 8 mm.

CLAMP WITH HOOK ROD
Made of chromed brass, for rods with a diameter up to 18 mm, handle 
with a diameter of 8 mm.

03.1200.00 - 03.1201.00 MOLLA PER CONI DI VETRO
In acciaio inox.

SPRING FOR GLASS CONES
Made of stainless steel.

03.1202.00 MOLLA CON TIRANTI
Adatto per cono e per microburetta.

SPRING WITH TIE RODS
Suitable for cone and microburette.

Cod. Apertura | Opening

03.1200.00 14 - 23

03.1201.00 29 - 32

03.1190.00 MORSETTO DOPPIO SMONTABILE
Morsetto doppio in lega speciale per strutture a traliccio, interasse 13 
mm.

DOUBLE REMOVABLE CLAMP
Double clamp special alloy for framework, hole spacing 13 mm.
  
Apertura | Opening 12 mm   

03.1191.00 MORSETTO PER AGITATORE MECCANICO 

VERTICALE
In lega pesante, verniciato con vernice epossidica resistente al calore e 
agli acidi. Dotato di un’apertura per aste con diametro fi no a 30 mm e di 
una seconda apertura per aste con un diametro fi no a 20 mm.

CLAMP FOR VERTICAL MECHANICAL STIRRER
Heavy alloy, painted with heat and acid resistant epoxy paint. Equipped 
with an opening for rods with a diameter up to 30 mm and a second 
opening for rods with a diameter up to 20 mm.

03.1195.00 MORSETTO CON ASTA
In ottone cromato, per aste con un diametro fi no a 18 mm, manico con 
diametro 8 mm.

CLAMP WITH ROD
Made of chromed brass, for rods with a diameter up to 18 mm, handle 
with a diameter of 8 mm.
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03.1219.00 ADATTATORE KECK ASM8
Adatto per tubi in gomma con diametro di 4,5 mm e diametro 9 mm 
Adatto per tubi in vetro con attacchi a vite M8 In poliestere termoplastico, 
rinforzato con fi bre di vetro (PBT),antiacido, temperatura di fusione a 
225°C.

KECK ASM8 ADAPTERS
Suitable for rubber hoses with a diameter of 4.5 mm and a diameter of 9 
mm Suitable for glass pipes with M8 screw connections In thermoplastic 
polyester, reinforced with glass fi bers (PBT), antacid, melting temperature 
at 225 ° C.

03.1219.05 - 03.1219.06 ADATTATORE KECK KAGL 14
Adatto per tubi in gomma con diametro di 4,5 mm e diametro 9 mm 
Adatto per tubi in vetro con diametro di 14 mm In poliestere termoplastico, 
rinforzato con fi bre di vetro (PBT),antiacido, temperatura di fusione a 
225°C.

KECK KAGL 14 ADAPTERS
Suitable for rubber hoses with a diameter of 4.5 mm and a diameter of 9 
mm Suitable for glass tubes with a diameter of 14 mm In thermoplastic 
polyester, reinforced with glass fi bers (PBT), antacid, melting temperature 
at 225 ° C.

03.1220.00 - 03.1220.01 ADATTATORE KECK - KK
Composto da due connettori e da un inserto centrale.

KECK - KK ADAPTERS
Consisting of two connectors and a central insert.

Cod. Diametro | Diameter

03.1219.00 Per tubi\For tube Ø 4,5 mm

03.1219.01 Per tubi\For tube Ø 9 mm

Cod. Diametro | Diameter

03.1219.05 Per tubi\For tube Ø 4,5 mm

03.1219.06 Per tubi\For tube Ø 9 mm

Cod. Diametro | Diameter

03.1220.00 Per tubi\For tube Ø 2 - 4,5 mm

03.1220.01 Per tubi\For tube Ø 2 - 9 mm

03.1203.00 - 03.1205.00 PINZE STRINGITUBO KECK KT
In poliestere termoplastico rinforzato con fi bre di vetro (PBT), antiacido, 
con punto di fusione a 225°C.  Regolazione continua del fl usso nel tubo 
in gomma.

KECK KT TUBING CLAMP
Made of thermoplastic polyester stiffened with glass fi bers (PBT), antacid, 
with melting point at 225°C. Continuous regulation of fl ow into rubber 
hose.

03.1206.00 - 03.1214.00 PINZE KECK PER RACCORDI CONICI
In poliacetato antiacido (POM) con punto di fusione a 175°C e temperatura 
massima di utilizzo di 150°C.

KECK CLIPS FOR CONICAL JOINTS
Made of acid-resistant polyacetate (POM) with a melting point at 175 ° C 
and a maximum use temperature of 150 ° C.

03.1215.00 - 03.1218.00 PINZA KECK PER GIUNTI SFERICI
In poliacetato antiacido (POM), temperatura massima di utilizzo 150°C e 
temperatura massima di fusione 175°C.

KECK CLIPS FOR SPHERICAL JOINTS
In antacid polyacetate (POM), maximum use temperature 150 ° C and 
maximum melting temperature 175 ° C.

Cod. Colore | Color Modello | Model

03.1206.00 Verde\Green KC-10

03.1207.00 Viola\Violet KC-12

03.1208.00 Giallo\Yellow KC-14

03.1209.00 Blu\Blue KC-19

03.1210.00 Verde\Green KC-24

03.1211.00 Rosso\Red KC-29

03.1212.00 Arancione\Orange KC-34

03.1213.00 Giallo\Yellow KC-40

03.1214.00 Marrone\Brown KC-45

Cod. Colore | Color Modello | Model

03.1215.00 Violetto\Violet KS-13

03.1216.00 Azzurro\Light blue KS-19

03.1217.00 Rosso\Red KS-29

03.1218.00 Arancione\Orange KS-35

Cod. Modello | Model

03.1203.00 KT-4.5

03.1204.00 KT-10

03.1205.00 KT-14



Sostegni
Stands

64

03

65

Sostegni
Stands 03

03.1315.01 - 03.1315.05 MORSETTO STRINGITUBO AUTOCLAVABILE
Morsetto in acciaio inox e policarbonato, autoclavabile, per tubi con 
diametro fi no a 21 mm. La manopola di regolazione consente un controllo 
del fl usso molto preciso; il fl usso può anche essere chiuso del tutto. Il 
tubo viene compresso su un’ampia superfi cie, in modo che non venga 
danneggiato. Il morsetto stringitubo può essere montato sui tubi fl essibili 
anche dopo che sono stati collegati. 

AUTOCLAVABLE STAINLESS STEEL HOSE CLAMP
Autoclavable stainless steel and polycarbonate clamp, for tubes up to 21 
mm in diameter. The micro setting screw allows very fi ne step-less fl ow 
control; the fl ow can also be shut off completely. The hose is compressed 
over a wide area in order to prevent it from being damaged. The hose 
clamp can be mounted on hoses after they have been connected.

03.1315.06 - 03.1315.10 MORSETTO STRINGITUBO AUTOCLAVABILE - CLICK 

& CLOSE
Morsetto in acciaio inox e policarbonato, autoclavabile, per tubi con 
diametro fi no a 21 mm. I morsetti Click & Close possono essere aperti 
o chiusi senza dover essere completamente svitati. La manopola di 
regolazione consente un controllo del fl usso molto preciso; il fl usso può 
anche essere chiuso del tutto. Il tubo viene compresso su un’ampia 
superfi cie, in modo che non venga danneggiato. Il morsetto stringitubo 
può essere montato sui tubi fl essibili anche dopo che sono stati collegati. 

AUTOCLAVABLE STAINLESS STEEL HOSE CLAMP - 

CLICK & CLOSE
Autoclavable stainless steel and polycarbonate clamp, for tubes up to 21 
mm in diameter. They can be opened and closed in any position without 
any tiresome screwing on and off. The micro setting screw allows very 
fi ne step-less fl ow control; the fl ow can also be shut off completely. The 
hose is compressed over a wide area in order to prevent it from being 
damaged. The hose clamp can be mounted on hoses after they have 
been connected.

Cod. Colore | Color

03.1315.01 Nero\Black

03.1315.02 Rosso\Red

03.1315.03 Giallo\Yellow

03.1315.04 Blu\Blue

03.1315.05 Verde\Green

Cod. Colore | Color

03.1315.06 Nero\Black

03.1315.07 Rosso\Red

03.1315.08 Giallo\Yellow

03.1315.09 Blu\Blue

03.1315.10 Verde\Green

03.1313.00 - 03.1321.00 PINZA HOFFMAN
In ottone cromato, con barretta mobile.

HOFFMAN TUBING CLAMP
Chromed brass, with movable bar.

03.1325.00 – 03.1328.00 PINZA MOHR
In ottone cromato.

MOHR TUBING CLAMP
Made of chromate brass.

Cod. Apertura | Opening

03.1313.00 12 mm

03.1314.00 17 mm

03.1315.00 20 mm

03.1316.00 25 mm

03.1317.00 30 mm

03.1319.00 40 mm

03.1320.00 50 mm

03.1321.00 65 mm

Cod. Apertura | Opening

03.1325.00 50 mm

03.1326.00 60 mm

03.1327.00 70 mm

03.1328.00 80 mm
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03.1347.00 PINZA IN LEGNO PER TUBI DI SAGGIO
Apertura da diametro 13mm a 20 mm, lunghezza totale 180 mm.

WOODEN CLAMP FOR TEST TUBE
Opening from diameter 13mm to 20mm, total length 180mm.

03.1348.02 PINZA PER TERMOMETRO A GAMBO LIBERO
In ottone cromato,apertura 6 - 13 mm, diametro gambo 10 mm, 
lunghezza totale 210 mm.

CLAMP FOR THERMOMETER - FREE STEM
Made of chromed brass, opening 6 - 13 mm, stem diameter 10 mm, total 
length 210 mm.

03.1348.03 PINZA PER TERMOMETRO CON MORSETTO 

GIREVOLE
Materiale: ottone cromato Apertura: 6-13 mm Lunghezza utile asta 
supporto 100 mm Apertura Morsetto 19 mm Regolazione angolazione 
morsetto: 360°.

CLAMP FOR THERMOMETER WITH REVOLVING 

CLAMP
Material: chromed brass   Opening: 6-13 mm  Useful length of support 
rod 100 mm  Clamp opening 19 mm  Clamp angle adjustment: 360°.

03.1315.11 MORSETTO STRINGITUBO - ACCIAIO INOX - CLICK 

& CLOSE
Morsetto interamente in acciaio inox, autoclavabile, per tubi con diametro 
fi no a 21 mm.  I morsetti Click & Close possono essere aperti o chiusi 
senza dover essere completamente svitati.  La manopola di regolazione 
consente un controllo del fl usso molto preciso; il fl usso può anche essere 
chiuso del tutto.  Il tubo viene compresso su un’ampia superfi cie, in modo 
che non venga danneggiato.  Il morsetto stringitubo può essere montato 
sui tubi fl essibili anche dopo che sono stati collegati.

HOSE CLAMP - STAINLESS STEEL - CLICK & CLOSE
Hose clamp completely in stainless steel, autoclavable, for tubes up to 21 
mm in diameter.  They can be opened and closed in any position without 
any tiresome screwing on and off.  The micro setting screw allows very 
fi ne step-less fl ow control; the fl ow can also be shut off completely.  The 
hose is compressed over a wide area in order to prevent it from being 
damaged.  The hose clamp can be mounted on hoses after they have 
been connected.

03.1338.00 - 03.1342.00 PINZE PER GIUNTI SFERICI
In acciaio inox 18/8 e con vite di pressione.

CLAMPS FOR SPHERICAL JOINTS
Made of stainlees steel 18/8, with pressure screw.

03.1346.00 PINZA PER TUBI DI SAGGIO
apertura da diametro 13 mm a 30 mm, lunghezza 125 mm.

CLAMP FOR TEST TUBE
Opening from 13 mm to 30 mm diameter, length 125 mm.

Cod. Apertura | Opening

03.1338.00 12/5 mm

03.1339.00 18/9 mm

03.1340.00 28/15 mm

03.1341.00 35/20 mm

03.1342.00 35/20 mm
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03.1274.00 PINZA A GAMBO LIBERO ORIENTABILE
In ghisa cromata con branche curve e girevoli, branche rivestite in silicone 
per garantire una miglior presa.

ORIENTABLE FREE STEM CLAMP
Made of chromed cast iron, double curved and revolving jawes. Silicone 
coated jaws to ensure a better grip.
  
Apertura | Opening 100 mm   
Diametro-lunghezza | Diameter-Lenght 12x240 mm

03.1283.00 - 03.1285.00 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A 

BRANCHE CURVE
In acciaio inox, adatta per sostenere i palloni, rivestimento interno delle 
branche in sughero per una tenuta della presa più effi cace.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, WITH CURVED 

PRONGS
Made of stainless steel, suitable for supporting fl asks; prongs covered in 
cork to ensure a better grip.

03.1283.01 - 03.1285.01 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A 

BRANCHE CURVE RIVESTITE IN PVC
In acciaio inox, adatta per sostenere i palloni; il PVC è resistente agli acidi 
e ad una temperatura massima di circa 80/100 °C.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, WITH CURVED 

PRONGS COVERED IN PVC
Made of stainless steel, suitable for supporting fl asks; PVC is resistant to 
acids and at a maximum temperature of about 80/100 ° C.

Cod. Apertura | Opening

03.1283.00 30 mm

03.1284.00 40 mm

03.1285.00 60 mm

Cod. Apertura | Opening

03.1283.01 30 mm

03.1284.02 40 mm

03.1285.03 60 mm

03.1246.00 - 03.1248.00 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A PALE 

PIENE
In ottone cromato, una pala piatta e una pala angolata.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, FULL SHOVELS
Made of chromed brass, one fl at shovel and one angled shovel.

03.1251.00 - 03.1252.00 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A PALE 

ZIGRINATE
In ottone cromato,una pala tonda e una pala angolata. Pale rivestite in 
sughero per garantire una miglior presa.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, KNURLED 

SHOVELS
Made of chromed brass, a curved shovel and an angled shovel. Shovel 
covered in cork to ensure a better grip.

03.1257.00 - 03.1260.00 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A CON 

BRANCHE AD AGGRAFFI
In ottone cromato,un aggraffo piano e un aggraffo angolato.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, DOUBLE JAWES
Made of chromed brass, one fl at jaw and one angled jaws.

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1246.00 25 mm 7x190 mm

03.1247.00 35 mm 7x225 mm

03.1248.00 50 mm 9x255 mm

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1251.00 40 mm 8x230 mm

03.1252.00 60 mm 8x240 mm

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1257.00 17 mm 7x180 mm

03.1258.00 25 mm 7x190 mm

03.1260.00 50 mm 9x250 mm
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03.1302.01 - 03.1305.01 PINZE UNIVERSALI PER SOSTEGNO A GAMBO 

LIBERO, BRANCHE RIVESTITE IN PVC
In lega leggera, verniciata con vernice resistente al calore e agli acidi. 
Branche a squadra rivestite in PVC. Adatto per sostenere tubi refrigeranti 
e palloni.

UNIVERSAL CLAMP FOR STAND, FREE STEM, PVC 

COVERED PRONGS
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint. Angled prongs 
coated in PVC. Suitable for supporting refrigerant pipes and fl ask.

03.1302.00 - 03.1305.00 PINZA UNIVERSALI PER SOSTEGNO A GAMBO 

LIBERO
In lega leggera, verniciata con vernice resistente al calore e agli acidi. 
Branche a squadra rivestite internamente in sughero per garantire una 
maggior presa. Adatto per sostenere tubi refrigeranti e palloni.

UNIVERSAL CLAMP FOR STAND, FREE STEM
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint. Angled prongs 
coated internaly in cork. Suitable for supporting refrigerant pipes and 
fl ask.

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1302.01 10-20 mm 9x175 mm

03.1303.01 20-30 mm 10x190 mm

03.1304.01 30-50 mm 12x200 mm

03.1305.01 50-80 mm 12x220 mm 

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1302.00 10-20 mm 9x175 mm

03.1303.00 20-30 mm 10x190 mm

03.1304.00 30-50 mm 12x200 mm

03.1305.00 50-80 mm 12x220 mm 

03.1288.00 PINZA GAMBO LIBERO 3 BRANCHIE PVC
Pinza gambo libero 3 branchie rivestite.

CLAMP FOR STAND, WITH 3 JAWES AND FREE 

STEM
Made of heavy alloy, with angled and PVC covered jaws. Opening jaws 
0-80 mm, lenght 230 mm, stem diameter 8 mm.

03.1298.00 PINZA PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO A 4 

GRIFFE
In lega leggera, verniciata con vernice resistente al calore e agli acidi, 
branche rivestite in sughero per garantire una miglior presa, apertura da 
0 a 80 mm, diametro 12 mm x lunghezza 230 mm.

CLAMP FOR STAND, FREE STEM, WITH 4 JAWES
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint, cork coated jaws 
to ensure a better grip, opening from 0 to 80 mm, diameter 12 mm x 
length 230 mm.

03.1299.00 - 03.1300.00 PINZE PER SOSTEGNO A GAMBO LIBERO AD 

AGGRAFFI
In lega leggera antiacida e anticorrosiva.

CLAMPS FOR STAND
Free stem made of antiacid and anticorrosive light alloy with agled prongs.

03.1300.01 PINZE PER SOSTEGNO AD AGGRAFFI IN PVC
In lega leggera antiacida e anticorrosiva. Disponibile sia a gambo libero 
che con morsetto orientabile.

CLAMPS SUPPORT PLIERS IN PVC
Free stem made of antiacid and anticorrosive light alloy with agled prongs. 
Available both with free stem and with adjustable clamp.

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1299.00 10-25 mm Ø 9x170 mm

03.1300.00 25-45 mm Ø 12x225 mm

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

Modello
Model

03.1300.01 25-45 mm Ø 12x225 mm Gambo libero\
Free stem

03.1311.01 25-45 mm Ø 12x225 mm Con morsetto\
With clamp
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03.1265.00 PINZE PER SOSTEGNO CON AGRAFFI, IN OTTONE 

CROMATO, CON MORSETTO CON APERTURA 

MASSIMA 14 MM
In ottone cromato, con un agraffo piano e gli altri due angolati, apertura 
massima del morsetto 14 mm.

CLAMP FOR STAND WITH DOUBLE JAWES, MADE 

OF CHROMATE BRASS, MAXIMUM BOSSHEAD 

OPENING 14 MM
Made of chromed brass, one jaw fl at and the other  two jaws angled, 
maximum bosshead opening 14 mm.
  
Apertura | Opening 17 mm   
Lunghezza | Lenght 80 mm

03.1293.01 - 03.1295.01 PINZA PER SOSTEGNO A BRACHE CURVE, CON 

MORSETTO GIREVOLE
In acciaio inox, adatta per sostenere i palloni, rivestimento interno delle 
branche in sughero per una tenuta della presa più effi cace, apertura 
massima del morsetto 16 mm.

CLAMP FOR STAND, WITH CURVED PRONGS, WITH 

BOSSHEAD
Made of stainless steel, suitable for supporting fl asks; prongs covered 
in cork to ensure a better grip, maximum opening of bosshead 16 mm.

Cod. Apertura | Opening

03.1293.00 30 mm

03.1294.00 40 mm

03.1295.00 60 mm

03.1293.00 - 03.1295.00

Cod. Apertura | Opening

03.1293.01 30 mm

03.1294.01 40 mm

03.1295.01 60 mm

PINZA PER SOSTEGNO A BRACHE CURVE, CON 

MORSETTO GIREVOLE
In acciaio inox, adatta per sostenere i palloni, rivestimento interno delle 
branche in pvc per una tenuta della presa più effi cace, apertura massima 
del morsetto 16 mm.

CLAMP FOR STAND, WITH CURVED PRONGS, WITH 

BOSSHEAD
Made of stainless steel, suitable for supporting fl asks; prongs covered in 
pvc to ensure a better grip, maximum opening of bosshead 16 mm.

03.1310.00 PINZE PER SOSTEGNO CON AGRAFFI E CON 

MORSETTO
In lega leggera, con agraffi  angolati e morsetto orientabile.

CLAMP FOR STAND WITH DOUBLE JAWES AND 

BOSSHEAD
Light alloy, angled jaws and with revolving bosshead.

03.1298.01 PINZA PER SOSTEGNO A 4 GRIFFE CON MORSETTO
In lega pesante, con agraffi  angolati e rivestiti in PVC, morsetto orientabile. 
Apertura delle branche 0-80mm, apertura massima del morsetto 16 mm.

CLAMP FOR STAND, WITH 4 JAWES AND 

REVOLVING BOSSHEAD
Made of heavy alloy, with angled and PVC covered jaws, revolving 
bosshead. Opening jaws 0-80 mm, maximum opening of the bosshead 
16 mm.

03.1288.01 PINZA PER SOSTEGNO A 3 GRIFFE CON MORSETTO
In lega pesante, con agraffi  angolati e rivestiti in PVC e morsetto Apertura 
delle branche 0-80mm, lunghezza 230 mm, diametro del gambo 8 mm.

CLAMP FOR STAND, WITH 3 JAWES AND BOSSHEAD
Made of heavy alloy, with angled and PVC covered jaws, revolving 
bosshead. Opening jaws 0-80 mm, lenght 230 mm, stem diameter 8 
mm.

Cod. Apertura | Opening

03.1310.00 10-25 mm

03.1311.00 25-45 mm
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03.1165.00 - 03.1167.00 FLANGE PER REATTORI
In acciaio inox, con apertura a cerniera.

FLANGES FOR REACTORS
Stainless steel, with hinged opening.

03.1322.00 PINZA BELFANTE A CATENA
In acciaio nichelato, con i 4 appoggi rivestiti in PVC, diametro del gambo 
12 mm, lunghezza totale della pinza 235 mm, apertura massima della 
pinza 160 mm.

BELFANTE CHAIN CLAMP
Nickel-plated steel, with 4 supports coated in PVC, stem diameter 12 
mm, total length of the clamp 235 mm, maximum opening of the clamp 
160 mm.

Cod. Diametro interno | Internal diameter

03.1165.00 120 mm

03.1166.00 140 mm

03.1167.00 160 mm

03.1306.00 - 03.1309.00 PINZA UNIVERSALI PER SOSTEGNO CON 

MORSETTO GIREVOLE
In lega leggera, verniciata con vernice resistente al calore e agli acidi. 
Branche a squadra rivestite internamente in sughero per garantire una 
maggior presa. Adatto per sostenere tubi refrigeranti e palloni. Apertura 
massima del morsetto 16 mm.

UNIVERSAL CLAMP FOR STAND, WITH REVOLVING 

BOSSHEAD
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint. Angled prongs 
coated internaly in cork. Suitable for supporting refrigerant pipes and 
fl ask. Maximum opening of bosshead 16 mm.

03.1302.02 - 03.1305.02 PINZE UNIVERSALI PER SOSTEGNO CON 

MORSETTO, BRANCHE RIVESTITE IN PVC
In lega leggera, verniciata con vernice resistente al calore e agli acidi. 
Branche a squadra rivestite in PVC. Adatto per sostenere tubi refrigeranti 
e palloni.

UNIVERSAL CLAMP FOR STAND, WITH CLAMP, PVC 

COVERED PRONGS
Light alloy, painted with heat and acid resistant paint. Angled prongs 
coated in PVC. Suitable for supporting refrigerant pipes and fl ask.

03.1164.00 FORCELLA PORTALAMPADA
Forcella portalampada a distanza regolabile, apertura del morsetto 18 
mm e diametro piano di appoggio del piattello 98 mm.

LAMP HOLDER FORK
Lamp holder fork with adjustable distance, 18 mm clamp opening and 98 
mm plate support surface diameter.

Cod. Apertura
Opening

Diametro-lunghezza
Diameter-Lenght

03.1302.02 10-20 mm 9x175 mm

03.1303.03 20-30 mm 10x190 mm

03.1304.02 30-50 mm 12x200 mm

03.1305.02 50-80 mm 12x220 mm 

Cod. Apertura | Opening

03.1306.00 10-20 mm

03.1307.00 20-30 mm

03.1308.00 30-50 mm

03.1309.00 50-80 mm

03.1323.00 PINZA BELFANTE CON NASTRO IN VELCRO
In acciaio inox,branca interna rivestita in gomma viton per garantire una 
maggior presa. Apertura della pinza 160 mm, lunghezza totale della pinza 
215 mm, diametro del gambo 12 mm.

BELFANTE CLAMP WITH VELCRO TAPE
Made of stainless steel, internal branch covered in viton rubber to ensure 
greater grip. Opening of the clamp 160 mm, total length 215 mm, stem 
diameter 12 mm.
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03.1330.02 PINZA 1 BURETTA IN POLIPROPILENE
Bloccaggio con ghiera a vite, adatto a tutti i tipi di burette, utilizzabile con 
aste di diametro compreso tra 8 mm e 14 mm.

CLAMP FOR 1 BURETTE MADE OF POLYPROPYLENE
Locking with screw ring nut, suitable for all types of burettes, usable with 
rods of diameter between 8 mm and 14 mm.

03.1330.03 PINZA 2 BURETTA IN POLIPROPILENE
Bloccaggio con ghiera a vite, adatto a tutti i tipi di burette, utilizzabile con 
aste di diametro compreso tra 8 mm e 14 mm.

CLAMP FOR 2 BURETTE MADE OF POLYPROPYLENE
Locking with screw ring nut, suitable for all types of burettes, usable with 
rods of diameter between 8 mm and 14 mm.

03.1330.04 PINZA RAGNO PER 1 BURETTA IN LEGA PESANTE
Pinza in lega pesante verniciata, bloccaggio con vite, adatta per aste con 
un diametro massimo di 13 mm.

CLAMP FOR 1 BURETTE MADE OF HEAVY ALLOY
Painted clamp made of heavy alloty, screw locking, suitable for rods with 
a maximum diameter of 13 mm.

03.1330.00 PINZA RAGNO A 1 BURETTA IN LEGA LEGGERA
Pinza ragno in lega leggera verniciata a forno con polvere epossidica, per 
aste con diametro massimo di 12 mm, con molle in acciaio e particolari 
in ottone lucido.

CLAMP FOR 1 BURETTE MADE OF LIGHT ALLOY
Clamp made of light alloy oven-painted with epoxy powder, for rods with 
a maximum diameter of 12 mm, with steel springs and polished brass 
details.
  
Capacità | Capacity 0-20 mm   
Lunghezza | Lenght 105 mm

03.1330.01 PINZA RAGNO A 2 BURETTE IN LEGA LEGGERA
Pinza ragno in lega leggera verniciata a forno con polvere epossidica, per 
aste con diametro massimo di 12 mm, con molle in acciaio e particolari 
in ottone lucido.

CLAMP FOR 2 BURETTE MADE OF LIGHT ALLOY
Clamp made of light alloy oven-painted with epoxy powder, for rods with 
a maximum diameter of 12 mm, with steel springs and polished brass 
details.
  
Capacità | Capacity 0-20 mm   
Lunghezza | Lenght 210 mm

03.1330.05 PINZA RAGNO PER 2 BURETTA IN LEGA PESANTE
Pinza in lega pesante verniciata, bloccaggio con vite, adatta per aste con 
un diametro massimo di 13 mm.

CLAMP FOR 2 BURETTE MADE OF HEAVY ALLOY
Painted clamp made of heavy alloty, screw locking, suitable for rods with 
a maximum diameter of 13 mm.
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03.1041.01 SUPPORTO SINGOLO PER IMBUTO
Materiale: polipropilene - Autoclavabile. Fissaggio: con aste da 8 mm a 
14 mm. Impiego: per imbuti da diam. 25 mm a diam. 170 mm. Completo 
di riduzione per diametri piccoli. Resistenza: agli acidi ed agli alcali. 
Temperatura: 135°C Max.

SINGLE SUPPORT FOR FUNNEL
Material: polypropylene - Autoclavable. Fixing: with rods from 8 mm to 14 
mm. Use: for funnels of diam. From 25 mm to diam. 170 mm. Complete 
with reduction for small diameters. Resistance: to acids and alkalis. 
Temperature: 135 ° C Max.

03.1041.03 SUPPORTO PER IMBUTO SEPARATORE
Materiale: Polipropilene - Autoclavabile. Fissaggio: con aste da 8 mm a 
14 mm. Impiego: per imbuti da 250 ml a 1000 ml.  Resistenza: agli acidi 
ed agli alcali. Temperatura: 135°C Max.

SEPARATOR FUNNEL SUPPORT
Material: Polypropylene - Autoclavable. Fixing: with rods from 8 mm to 14 
mm. Use: for funnels from 250 ml to 1000 ml. Resistance: to acids and 
alkalis. Temperature: 135 ° C Max.

03.1490.00 - 03.1493.00 SOSTEGNO A TREPPIEDI IN FERRO VERNICIATO
  

PAINTED IRON TRIPOD STANDS

Cod. Altezza
Height

Diametro
Diameter

Diametro tondo
Round diameter

  03.1490.00 180 mm 100 mm
6 mm  

  03.1491.00 220 mm 120 mm

  03.1492.00 230 mm 150 mm
7 mm  

03.1493.00 250 mm 200 mm

03.1330.06 PINZA RAGNO PER 1 BURETTA IN POLIPROPILENE
Pinza in polipropilene, bloccaggio con vite, adatta per aste con un 
diametro massimo di 13 mm.

CLAMP FOR 1 BURETTE MADE OF POLYPROPYLENE
Clamp made of polypropylene, screw locking, suitable for rods with a 
maximum diameter of 13 mm.

03.1330.07 PINZA RAGNO PER 2 BURETTA IN POLIPROPILENE
Pinza in polipropilene, bloccaggio con vite, adatta per aste con un 
diametro massimo di 13 mm.

CLAMP FOR 2 BURETTE MADE OF POLYPROPYLENE
Clamp made of polypropylene, screw locking, suitable for rods with a 
maximum diameter of 13 mm.

03.1494.00 - 03.1497.00 SOSTEGNO A TREPPIEDI IN ACCIAIO INOX
  

STAINLESS STEEL TRIPOD STANDS

Cod. Altezza
Height

Diametro
Diameter

Diametro tondo
Round diameter

    03.1494.00 180 mm 100 mm
6 mm  

  03.1495.00 220 mm 120 mm

  03.1496.00 230 mm 150 mm
7 mm  

  03.1497.00 250 mm 200 mm
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03.1385.00 - 03.1387.00 RETICELLE SPARGIFIAMMA CON CERAMICA
Piane, in ferro zincato e con disco centrale in ceramica.

GAUZES WITH CERAMIC
Flate, made of zinc plated iron and central ceramic disk.

03.1390.00 PIASTRA IN VETROCERAMICA
Campo di temperatura tollerato -200 °C / +700 °C Autoclavabile.

GLASS CERAMIC PLATE
Tolerated temperature range -200 °C / +700 °C Autoclavable.

  03.1390.00
  03.1391.00
  03.1392.00

Cod. Larghezza | Width Lunghezza | Lenght

  03.1385.00 120 mm 120 mm

  03.1386.00 150 mm 150 mm

  03.1387.00 200 mm 200 mm

03.1497.01 SOSTEGNO A TREPPIEDI AD ALTEZZA REGOLABILE
In acciaio inox,diametro 150 mm, altezza 230 mm con un ulteriore 
estensione massima di 150 mm.

TRIPOD SUPPORT WITH ADJUSTABLE HEIGHT
Made of stainless steel, diameter 150 mm, height 230 mm with a further 
maximum extension of 150 mm.

03.1365.00 - 03.1369.00 RETICELLE SPARGIFIAMMA SENZA CERAMICA
Piane, in ferro zincato.

GAUZES WITHOUT CERAMIC
Flate, made of zinc plated iron.

Cod. Larghezza | Width Lunghezza | Lenght

  03.1365.00 120 mm 120 mm

  03.1366.00 150 mm 150 mm

  03.1366.01 180 mm 180 mm

  03.1367.00 200 mm 200 mm

  03.1369.00 250 mm 250 mm

03.1484.00 - 03.1487.01 SOSTEGNO ELEVATORE A DOPPIO 

PARALLELOGRAMMA
Sostegno elevatore a doppio parallelogramma.

LAB JACK WITH DOUBLE PARALLELOGRAM
Lab jack with double parallelogram.

Cod. Materiale | Material
piano/plate

Lungh.-largh.
Lenght-Width

Altezza | Height
min.-max

  03.1484.00 Alluminio\Aluminum
120x120 mm 50x210 mm

  03.1484.01 Inox\St. steel

  03.1485.00 Alluminio\Aluminum
160x160 mm

60x300 mm
  03.1485.01 Inox\St. steel

  03.1486.00 Alluminio\Aluminum
200x200 mm

  03.1486.01 Inox\St. steel

  03.1487.00 Alluminio\Aluminum
300x300 mm 60x450 mm

  03.1487.01 Inox\St. steel

03.1482.00 SOSTEGNO DI OMEIS
In ferro cromato, diametro della base 120 mm, diametro anello superiore 
50 mm. Altezza regolabile, altezza minima 140mm - massima 220 mm.

SUPPORT OF OMEIS
Made of chromed iron, base diameter 120 mm, upper ring diameter 50 
mm. Adjustable height, minimum height 140mm - maximum 220mm.



Sostegni
Stands

82

03

83

Sostegni
Stands 03

03.1711.00 - 03.1713.01 SOSTEGNO RETTANGOLARE IN ACCIAIO 

VERNICIATO
In acciaio, verniciato a forno con polvere epossidica, fornito completo di 
asta. Dei gommini posti sotto la base ne garantistico una maggior stabilità  
durante l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. Siamo 
anche in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze 
differenti.

RECTANGULAR SUPPORT IN PAINTED STEEL
Made of steel, oven-painted with epoxy powder, supplied complete with 
rod. The rubber pads placed under the base guarantee greater stability 
during use. Available with stainless steel or aluminum rods. We are also 
able to supply rods with diameters and lengths on request.

Cod. Mat. | Mat.
asta/rod

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Lungh.-largh
Lenght-Width

Peso
Weight

  03.1711.00 Acc. inox
St. steel 

Ø 10x500 mm 160x125 mm Base\Stand 
1 Kg

  03.1711.01 Alluminio
Aluminum

  03.1712.00 Acc. inox
St. steel 

Ø 12x600 mm 260x185 mm Base\Stand 
2,2 Kg

  03.1712.01 Alluminio
Aluminum

  03.1713.00 Acc. inox
St. steel Ø 15x1000 

mm 400x250 mm Base\Stand 
4,4 Kg

  03.1713.01 Alluminio
Aluminum

03.1515.01 - 03.1519.04 BASE RETTANGOLARI IN ACCIAIO VERNICIATO
In acciaio, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete di asta. 
Dei gommini posti sotto la base ne garantistico una maggior stabilità durante 
l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. Siamo anche in grado 
di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

RECTANGULAR BASES IN PAINTED STEEL
Made of steel, oven-painted with epoxy powder, supplied complete with 
rod. The rubber pads placed under the base guarantee greater stability 
during use. Available with stainless steel or aluminum rods. We are also 
able to supply rods with diameters and lengths on request.

Cod. Mat. | Mat.
asta/rod

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Lun.-larg.-alt.
Len.-Wid.-H.

Peso
Weight

  03.1515.01 Acc. inox
St. steel Ø 10x500 

mm
200x130x10 

mm
Base\Stand 

2 Kg
  03.1515.03 Alluminio

Aluminum

  03.1517.01 Acc. inox
St. steel Ø 12x600 

mm
250x160x10 

mm
Base\Stand 

3,2 Kg
  03.1517.03 Alluminio

Aluminum

  03.1519.01 Acc. inox
St. steel Ø 12x800 

mm
310x200x10 

mm
Base\Stand 

4,8 Kg
  03.1519.03 Alluminio

Aluminum

  03.1519.02 Acc. inox
St. steel Ø 15x800 

mm
310x200x10 

mm
Base\Stand 

4,8 Kg
  03.1519.04 Alluminio

Aluminum

03.1515.07 - 03.1519.08 BASE IN ACCIAIO INOX
Base rettangolare in acciaio inox fornita con asta in acciaio inox.  Siamo 
anche in grado di fornire, su richiesta, aste con diamentro e lunghezze 
differenti.

STAINLESS STEEL STANDS
Rectangular stainless steel base supplied with stainless steel rod. We are 
also able to supply rods with diameter and lenghts on request.

-- BASE CIRCOLARE PER MINI AGITATORI
In acciaio, verniciata a forno con polvere epossidica, fornita completa 
di asta dotata di gommini che ne garantiscono una maggior stabilità  
durante l’utilizzo. Siamo anche in grado di fornire, su richiesta, aste con 
diametro e lunghezze differenti.

CIRCULAR BASE FOR MINI AGITATORS
Made of steel, oven-painted with epoxy powder, supplied complete with 
stainless steel rod, rubber pads placed under the base guarantee greater 
stability during use. We are also able to supply, on request, rods with 
different diameters and lengths.
  
Diametro base | Stand diameter 160 mm
Diam.-Lungh | Diam.-Lenght Ø 10x350 mm
Materiale Asta | Rod material Acc. inox/St. steel
Peso | Weight Base\Stand 0,8 Kg

Cod. Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Lun.-larg.-alt.
Leng.-Wid.-Height

Peso
Weight

  03.1515.07 Asta\Rod
Ø 10x500 mm 200x130x8 mm Base\Stand 1,6 Kg

  03.1517.07 Asta\Rod
Ø 12x600 mm 250x160x8 mm Base\Stand 2,6 Kg

  03.1519.07 Asta\Rod
Ø 12x800 mm

310x200x8 mm Base\Stand 3,8 Kg
  03.1519.08 Asta\Rod

Ø 15x800 mm
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03.1540.01 - 03.1549.01 SOSTEGNO A TREPPIEDI
In ghisa, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete 
di asta. Dei gommini posti sotto la base ne garantiscono una maggior 
stabilità durante l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. 
Siamo anche in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e 
lunghezze differenti.

TRIPOD BASES
Made of cast iron, oven-painted with epoxy powder, supplied complete 
with rod. The rubber pads placed under the base guarantee greater 
stability during use. Available with stainless steel or aluminum rods. We 
are also able to supply rods with diameters and lengths on request.

Cod. Lungh. dal foro
Lenght from hole

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Peso
Weight

Mat. | Mat.
asta/rod

  03.1540.01 85 mm Ø 10x500 
mm

Base\Stand 
0,8 Kg Acc. inox

St. steel
  03.1543.01 140 mm Ø 12x600 

mm
Base\Stand 

1,9 Kg

  03.1546.01 85 mm Ø 10x500 
mm

Base\Stand 
0,8 Kg Alluminio

Aluminum
  03.1549.01 140 mm Ø 12x600 

mm
Base\Stand 

1,9 Kg

03.1540.02 - 03.1550.02 SOSTEGNO A TREPPIEDI IN ACCIAIO
In acciaio, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete di 
asta. Dei gommini posti sotto la base ne garantiscono una maggior stabilità 
durante l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. Siamo anche 
in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

TRIPOD BASES
Made of steel, oven coated with epoxy powder, supplied complete with rod. 
Rubber pads placed under the base ensure greater stability during use. 
Available with stainless steel or aluminum rods. We are also able to supply, 
upon request, rods with different diameters and lengths.

03.1540.03 - 03.1550.03 SOSTEGNO A TREPPIEDI IN ACCIAIO - VERS. 

PESANTE
In acciaio, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete di 
asta. Dei gommini posti sotto la base ne garantiscono una maggior stabilità 
durante l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. Siamo anche 
in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

TRIPOD BASES - HEAVY VERSION
Made of steel, oven coated with epoxy powder, supplied complete with rod. 
Rubber pads placed under the base ensure greater stability during use. 
Available with stainless steel or aluminum rods. We are also able to supply, 
upon request, rods with different diameters and lengths.

Cod. Lungh. dal foro
Lenght from hole

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Mat. | Mat.
asta/rod

Peso
Weight

  03.1540.02 85 mm Ø 10x500 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
0,5 Kg

  03.1541.02 110 mm Ø 10x500 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
0,9 Kg

  03.1543.02 140 mm Ø 12x600 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
1,2 Kg

  03.1544.02 180 mm Ø 12x800 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
1,7 Kg

  03.1546.02 85 mm Ø 10x500 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
0,5 Kg

  03.1547.02 110 mm Ø 10x500 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
0,9 Kg

  03.1549.02 140 mm Ø 12x600 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
1,2 Kg

  03.1550.02 180 mm Ø 12x800 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
1,7 Kg

Cod. Lungh. dal foro
Lenght from hole

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Mat. | Mat.
asta/rod

Peso
Weight

  03.1540.03 85 mm Ø 10x500 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
0,7 Kg

  03.1541.03 110 mm Ø 10x500 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
1,3 Kg

  03.1543.03 140 mm Ø 12x600 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
1,6 Kg

  03.1544.03 180 mm Ø 12x800 
mm

Acc. inox
St. steel

Base\Stand 
2,6 Kg

  03.1546.03 85 mm Ø 10x500 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
0,7 Kg

  03.1547.03 110 mm Ø 10x500 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
1,3 Kg

  03.1549.03 140 mm Ø 12x600 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
1,6 Kg

  03.1550.03 180 mm Ø 12x800 
mm

Alluminio
Aluminum

Base\Stand 
2,6 Kg



Sostegni
Stands

86

03

87

Sostegni
Stands 03

03.1528.00 - 03.1533.00 SOSTEGNO IN GHISA CON PIASTRELLA
In ghisa, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete di 
asta in acciaio inox o alluminio. Dotate di piastrella in ceramica bianca. 
Dei gommini posti sotto la base ne garantiscono una maggior stabilità  
durante l’utilizzo. Siamo anche in grado di fornire, su richiesta, aste con 
diametro e lunghezze differenti.

CAST IRON SUPPORT WITH TILE
Made of cast iron, oven-painted with epoxy powder, supplied complete 
with rod in stainless steel or aluminum. Equipped with white ceramic tile. 
Rubber pads placed under the base ensure greater stability during use. 
We are also able to supply, on request, rods with different diameters and 
lengths.

03.1534.00 - 03.1536.00 BASE RETTANGOLARI POLIPROPILENE
In acciaio, rivestito in polypropilene anti corrosivo, dotata di asta in acciaio 
rivestita in polypropilene.

POLYPROPYLENE RECTANGULAR BASES
In steel, coated in non-corrosive polypropylene, equipped with a steel rod 
covered in polypropylene.

Cod. Lungh.-largh
Lenght-Width

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Mat. | Mat.
asta/rod

Peso
Weight

  03.1528.00 190x170
mm

Ø 12x600
mm

1 Piastrella - 
Asta acc inox

1 Tile - St. steel 
rod

Base\
Stand 
2,4 Kg

  03.1529.00 190x170
mm

Ø 12x600
mm

1 Piastrella - 
Asta alluminio

1 Tile - 
Aluminum rod

Base\
Stand 
2,4 Kg

  03.1532.00 170x360
mm

Ø 12x600
mm

2 Piastrelle - 
Asta acc inox

2 Tiles - St. steel 
rod

Base\
Stand 
4,4 Kg

  03.1533.00 170x360
mm

Ø 12x600
mm

2 Piastrelle - 
Asta alluminio

2 Tiles - 
Aluminum rod

Base\
Stand 
4,4 Kg

Cod. Lung.-largh.
Lenght-Width

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Mod. | Model
asta/rod

    03.1534.00 225x150 mm Ø 12x750 mm Laterale\Side

  03.1535.00 300x200 mm Ø 12x750 mm Laterale\Side

  03.1536.00 300x200 mm Ø 12x750 mm Centrale\Central

03.1537.00 - 03.1538.01 SOSTEGNO PER BURETTE COLORE BIANCO
In acciaio, verniciata a forno con polvere epossidica, fornita completa di 
asta in acciaio inox 12x600 mm. Provvista di gommini posti sotto la base 
che ne garantiscono una maggior stabilità  durante l’utilizzo. Siamo anche 
in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

SUPPORT FOR BURETTE WHITE COLOR
Made of steel, oven coated with epoxy powder, supplied complete with 
12x600 mm stainless steel rod. Equipped with rubber pads placed under 
the base that guarantee greater stability during use. We are also able to 
supply, upon request, rods with different diameters and lengths.

03.1498.01 - 03.1501.02 BASE A FERRO DI CAVALLO
In ghisa, verniciate a forno con polvere epossidica, fornite complete di asta. 
Dei gommini posti sotto la base ne garantiscono una maggior stabilità  
durante l’utilizzo. Disponibili con aste in acciaio inox o alluminio. Siamo anche 
in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

HORSESHOE BASES
Made of cast iron, oven-painted with epoxy powder, supplied complete 
with rod. The rubber pads placed under the base guarantee greater 
stability during use. Available with stainless steel or aluminum rods.We 
are also able to supply rods with diameters and lengths on request.

Cod. Lun.-larg.
Len.-Wid.

Diam.-lun.
Diam.-Len.

Mat. | Mat.
asta/rod

Mod. | Mod.
asta/rod

Peso
Weight

  03.1537.00 220x180 
mm

Ø 12x600 
mm

Acc. inox
St. steel 

Laterale\
Side

Base\Stand 
3,2 Kg

  03.1537.01 220x180 
mm

Ø 12x600 
mm

Alluminio
Aluminum

Laterale\
Side

Base\Stand 
5,2 Kg

  03.1538.00 180x360 
mm

Ø 12x600 
mm

Acc. inox
St. steel

Centrale\
Central

Base\Stand 
3,2 Kg

  03.1538.01 180x360 
mm

Ø 12x600 
mm

Alluminio
Aluminum

Centrale\
Central

Base\Stand 
5,2 Kg

Cod. Mat. | Mat.
asta/rod

Diam.-lungh.
Diam.-Lenght

Apertura
Opening

Peso
Weight

  03.1498.01 Acc. inox
St. steel Ø 10x500

mm 150 mm Base\Stand 
2 Kg

  03.1498.02 Alluminio
Aluminum

  03.1499.01 Acc. inox
St. steel Ø 12x600

mm 225 mm Base\Stand 
4 Kg

  03.1499.02 Alluminio
Aluminum

  03.1500.01 Acc. inox
St. steel Ø 15x1000 

mm 295 mm Base\Stand 
8 Kg

  03.1500.02 Alluminio
Aluminum

  03.1501.01 Acc. inox
St. steel Ø 20x1000 

mm 295 mm Base\Stand 
8 Kg

  03.1501.02 Alluminio
Aluminum
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03.1504.00 - 03.1506.00 SOSTEGNO PER AGITATORI IN GHISA CON UN ASTA
Base in ghisa verniciata a forno con polvere epossidica, fornita completa 
di asta in acciaio inox. La base è dotata di piedini regolabili gommati per 
garantire una maggior stabilità  sulla superfi cie di utilizzo. Siamo anche 
in grado di fornire, su richiesta, aste con diametro e lunghezze differenti.

CAST IRON SUPPORT FOR AGITATORS, WITH ONE 

ROD
Cast iron base painted in oven with epoxy powder, supplied complete with 
stainless steel rod. The base is equipped with adjustable rubber feet to 
ensure greater stability on the surface of use. We are also able to supply 
rods with diameters and lengths on request.

03.1507.00 SOSTEGNO GRANDE IN GHISA PER AGITATORI, 

CON TRE ASTE
Base in ghisa verniciata a forno con polvere epossidica, fornita completa 
di tre aste bloccate tra loro per garantire maggior robustezza e stabilità . 
Apertura della base Lunghezza 660mm x profondità  230 mm. Fornito 
completo di tre aste in acciaio inox 18/8  Ø15x L1000 mm

LARGE CAST IRON SUPPORT FOR AGITATORS, 

WITH THREE RODS
Made of cast iron base painted in oven with epoxy powder, supplied 
complete with three rods locked together to ensure greater strength 
and stability. Base opening Length 660mm x depth 230mm. Supplied 
complete with three stainless steel rods Ø15x L1000 mm
  
Peso | Weight Base\Stand 8,5 Kg

Cod. Lunghezza
Lenght

Diam.-lungh
Diam.-Lenght

Peso
Weight

  03.1504.00 130 x 280 mm Ø 12x600 mm Base\Stand 1,7 Kg

  03.1505.00 180 x 460 mm Ø 12x800 mm Base\Stand 3,7 Kg

  03.1506.00 230 x 660 mm Ø 15x1000 mm Base\Stand 8,5 Kg

03.1730.00 BASE IN ALLUMINIO ANODIZZATO
Sostegno in alluminio anodizzato completo di aste in acciaio inox e 
morsetti in alluminio anodizzato. Studiato per garantire un’ottima stabilità 
mantenendo al contempo un peso contenuto.

ANODIZED ALUMINUM STAND
Anodized aluminum support complete with stainless steel rods and 
anodized aluminum clamps.  Designed to ensure excellent stability and at 
the same time maintain a low weight.
  
Peso | Weight 4,3 Kg

03.1488.00 - 03.1489.00 SOSTEGNO PER FILTRARE
Base in ghisa verniciata a forno con polvere epossidica, fornita completa 
di asta in acciaio inox (diametro 10 mm x 450 mm lunghezza) e di anelli 
in ottone cromato. è possibile scegliere tra anelli opposti oppure a “V” 
posti a 120°.

SUPPORT BASE FOR FILTERING
Cast iron base painted in oven with epoxy powder, supplied complete 
with stainless steel rod (diameter 10 mm x 450 mm length) and rings 
in chromed brass. It is possible to choose between opposite rings or “V” 
rings placed at 120 °.

Cod. Diametro | Diameter Modello | Model

  03.1488.00 Anelli\Rings Ø 45 mm Anelli opposti\
Opposite rings

  03.1489.00 Anelli\Rings Ø 45 mm Anelli a 120°\
Rings at 120°
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03.1126.00 - 03.1134.03 ASTE FILETTATE IN ACCIAIO INOX
Disponibili con diversi diametri, lunghezze e fi lettature; tutte abbinabili 
alle nostre basi.

STAINLESS STEEL THREADED RODS
Available with different diameters, lengths and threads; all combinable 
with our bases.

Cod. Diametro-lungh.
Diameter-Lenght

Misure fi letto asta
Rod thread size

  03.1126.00 Ø 8x450 mm M 6x20 mm

  03.1127.00

Ø 10x500 mm

M 8x15 mm

  03.1128.00 M 8x25 mm

  03.1129.00 M 10x25 mm

  03.1129.01 Ø 10x350 mm M 10x25 mm

  03.1130.00

Ø 12x600 mm

M 10x25 mm

  03.1130.01 M 8x25 mm

  03.1130.02 M 8x30 mm

  03.1130.03 M 10x25 mm

  03.1131.01
Ø 12x800 mm

M 8x25 mm

  03.1132.00 M 10x25 mm

  03.1133.00 Ø 15x800 mm M 10x25 mm

  03.1134.00

Ø 15x1000 mm

M 10x25 mm

  03.1134.01 M 8x15 mm

  03.1134.02 M 10x30 mm

  03.1134.00 Ø 20x1000 mm M 10x30 mm

03.1135.00 - 03.1144.00 ASTE FILETTATE IN ALLUMINIO
Disponibili con diversi diametri, lunghezze e fi lettature; tutte abbinabili 
alle nostre basi.

ALUMINUM THREADED RODS
Available with different diameters, lengths and threads; all combinable 
with our bases.

Cod. Diametro-lungh.
Diameter-Lenght

Misure fi letto asta
Rod thread size

  03.1135.00 Ø 8x450 mm M 6x20 mm

  03.1136.00

Ø 10x500 mm

M 8x15 mm

  03.1137.00 M 8x25 mm

  03.1137.01 M 10x25 mm

  03.1137.02 Ø 10x350 mm M 10x25 mm

  03.1138.00

Ø 12x600 mm

M 8x15 mm

  03.1139.00 M 8x25 mm

  03.1139.01 M 8x30 mm

  03.1139.02 M 10x25 mm

  03.1141.00
Ø 12x800 mm

M 8x25 mm

  03.1141.01 M 10x25 mm

  03.1142.00 Ø 15x800 mm M 10x25 mm

  03.1143.00

Ø 15x1000 mm

M 10x25 mm

  03.1143.01 M 8x15 mm

  03.1143.02 M 10x30 mm

  03.1144.00 Ø 20x1000 mm M 10x30 mm

SU RICHIESTA FORNIAMO ASTE CON MISURE PERSONALIZZATE
ON REQUEST WE PROVIDE RODS WITH CUSTOMIZED SIZES

SU RICHIESTA FORNIAMO ASTE CON MISURE PERSONALIZZATE
ON REQUEST WE PROVIDE RODS WITH CUSTOMIZED SIZES

03.1202.01 - 03.1202.03 BASAMENTO PER BLOCCAGGIO ASTE
Piedino in acciaio per sostegno - bloccaggio aste, corredato di tre fori; può 
essere fi ssato al banco di lavoro o a parete; foro per aste con diametro 
12 mm.

BASE FOR LOCKING RODS
Steel foot for support - rod locking, equipped with three holes; it can be 
fi xed to the working table or to the wall; hole for rods with a diameter of 
12 mm.

03.1552.00 - 03.1554.00 SOSTEGNO A TRALICCIO
Struttura portante in tubolare di alluminio 40x20 mm, verniciato a fuoco 
con vernice epossidica anti corrosiva. Le aste all’interno della struttura 
sono in alluminio e con diametro di 12 mm, morsetti in alluminio 
(03.1190.00) Base di appoggio provvista di piedini regolabili.

FRAMEWORK BASE
Load-bearing structure in tubular aluminum 40x20 mm, fi re painted with 
anti-corrosive epoxy paint. The rods inside the structure are made of 
aluminum and with a diameter of 12 mm, aluminum clamps (03.1190.00) 
Support base with adjustable feet.

Cod. Altezza | Height Larghezza | Width

  03.1552.00 750 mm 850 mm

  03.1553.00 1000 mm 1200 mm

  03.1554.00 1200 mm 1500 mm

Cod. Modello | Model

  03.1202.01 Asta verticale\Vertical rod

  03.1202.02 Asta orizzontale\Horizontal rod

  03.1202.03 Aste incrociate\Crossed rods

  03.1202.01

  03.1202.02   03.1202.03
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03.5000.00 - 03.5049.00 ASTE IN ALLUMINIO PER SOSTEGNO A TRALICCIO 

- SENZA FILETTATURA
Disponibili con diversi diametri e lunghezze.

ALUMINUM RODS FOR FRAME WORK - WITHOUT 

THREAD
Available with different diameters and lengths.

Cod.
Diam.
Diam.
mm

Lungh.
Lenght

mm
Cod.

Diam.
Diam.
mm

Lungh.
Lenght

mm

  03.5000.00 12 80   03.5021.00 12 1100

  03.5001.00 12 100   03.5023.00 12 1200

  03.5002.00 12 150   03.5024.00 12 1250

  03.5003.00 12 200   03.5027.00 12 1400

  03.5004.00 12 250   03.5029.00 12 1500

  03.5005.00 12 300   03.5034.00 12 1750

  03.5009.00 12 500   03.5035.00 12 1800

  03.5013.00 12 700   03.5039.00 12 2000

  03.5014.00 12 750   03.5041.00 12 2200

  03.5015.00 12 800   03.5044.00 12 2500

  03.5017.00 12 900   03.5049.00 12 3000

  03.5019.00 12 1000

03.5100.00 - 03.5149.00 ASTE IN ACCIAIO INOX PER SOSTEGNO A 

TRALICCIO - SENZA FILETTATURA
Disponibili con diversi diametri e lunghezze.

STAINLESS STEEL RODS FOR FRAME WORK - 

WITHOUT THREAD
Available with different diameters and lengths.

Cod.
Diam.
Diam.
mm

Lungh.
Lenght

mm
Cod.

Diam.
Diam.
mm

Lungh.
Lenght

mm

  03.5100.00 12 80   03.5121.00 12 1100

  03.5101.00 12 100   03.5123.00 12 1200

  03.5102.00 12 150   03.5124.00 12 1250

  03.5103.00 12 200   03.5127.00 12 1400

  03.5104.00 12 250   03.5129.00 12 1500

  03.5105.00 12 300   03.5134.00 12 1750

  03.5109.00 12 500   03.5135.00 12 1800

  03.5113.00 12 700   03.5139.00 12 2000

  03.5114.00 12 750   03.5141.00 12 2200

  03.5115.00 12 800   03.5144.00 12 2500

  03.5117.00 12 900   03.5149.00 12 3000

  03.5119.00 12 1000

SU RICHIESTA FORNIAMO ASTE CON MISURE PERSONALIZZATE
ON REQUEST WE PROVIDE RODS WITH CUSTOMIZED SIZES

SU RICHIESTA FORNIAMO ASTE CON MISURE PERSONALIZZATE
ON REQUEST WE PROVIDE RODS WITH CUSTOMIZED SIZES


